Fitting instructions

Make:
6 Sportbreak; 2008->

Mazda

4994

Type:




Couplingsclass: A50-X

Approved

[ |

94/20/EC el11 00-7051

1000km

|Max. mass trailer : 1800 kg|

|Max. vertical load :75 kg|

© 499470/24-11-2009/1

© 499470/24-11-2009/18




¢/600¢-L1-1¢/0Lv667 ©

WN G2
WN S (6'01) OVX2IN

(6'01) GEXOLIN
f WNOLL
2, (6'01) 06X2LIN

WN S¥
(6'01) GEXOLN

v/v66¥

9/v66¥

WN G2
(6'01) OVX2LIN

WN G¥
(6'01) GEXO LN

WN Sy
(6°01) GEXOLIN

/1/600¢- }1-¥2/0Lv66V @



M10x35 (10.9)
45 Nm

M10x35 (10.9)
42 Nm

M12x40 (10.9)
75 Nm

4994/6

M10x35 (10.9)

’ 45 Nm
M12x90 (10.9) o e
95 Nm

M10x35 (10.9)
M12x40 (10.9) 42 Nm
75 Nm
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For fitting instructions and attachment method, see drawing.
See the assembly manual supplied for instructions on fitting the
removable ball system.

NOTE:

* Should this installation process entail the cutting of the bumper — con-
formation MUST be obtained by the installation engineer of the custo-
mer’s acceptance prior to completion. Thule Towing Systems do not
accept responsibility for any matters arising as a result of this miscom-
munication.

* All measurements are in mm!

* The dealer should be consulted for possible necessary adjustment(s)
"of the vehicle".

* Remove the insulating material from the contact area of the fitting
points.

* Consult your dealer for the maximum tolerated pull weight and ball
hitch pressure of your vehicle.

* Do not drill through electrical-, brake- or fuellines.

* Remove (if present) the plastic caps from the spot welding nuts.

* This fitting instruction has to be enclosed in the vehicle documents after
fitting the towbar.

IE MONTAGEANLEITUNG:

Vor Beginn des Einbaus ist anhand der Typplakette der Anhédnge-
kupplung festzustellen welches Bild in der Einbauanleitung maB-
gebend ist.

Rucklichter und StoBstange abmontieren. Siehe Abbildung 1.

Den Auspuff aus den hintersten Gummiaufhangungen nehmen.

Den Quertrager vom Fahrzeug abmontieren. Siehe Abbildung 1.
GemaB Abb. 2 die angegebenen Teile abschneiden. Der Aufhangung
an die Ruckwand wieder montieren.

Gegebenenfalls die Aufkleber bei den Befestigungspunkten entfernen.
Die Halterungen A und B anlegen und bei den Punkten C befestigen.

PoN~
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Alles halbfest montieren.

7. Den Quertrager zwischen den Halterungen A und B bei den Punkten D
halbfest anbringen.

8. Alle Schrauben und Muttern gemaB den Angaben in der Abbildung
festdrehen.

9. Auf der Unterseite der StoBstange einen Teil aus der Mitte gemaB
Abbildung 3 herausschneiden.

10. Den Auspuff in den Auspuffgummi einhangen.

11. Das Kugelgehause einschlieBlich Steckdosenplatte, Unterlegscheiben
und selbstsichernder Muttern montieren.

12. Alle Schrauben und Muttern gemaB den Angaben in der Abbildung
festdrehen.

13. Die StoBstange montieren.

14. Die Rucklichter befestigen.

Fiir die Demontage und Montage von Fahrzeugteilen das Werkstatt-
Handbuch zu Rate ziehen.

Fiir die Montage und die Befestigungsmittel die Skizze zu Rate zie-
hen.

Fiir die Montage und Demontage des abnehmbaren Kugelsystems
die beiliegende Montageanleitung zu Rate ziehen.

HINWEISE:

* Fur (eine) eventuell erforderliche Anpassung(en) "des Fahrzeugs" ist
der Handler zu Rate zu ziehen.

* Im Bereich der Anlageflachen muB3 Unterbodenschutz, Hohlraumkonser-
vierung (Wachs) und Antidrohnmaterial entfernt werden.

* Vor dem Bohren prisfen, daB keine, dort eventuell vorhandene Leitungen
beschadigt werden kénnen.

* Alle Bohrspane entfernen und gebohrte Locher gegen Korrosion schut-
zen.

* Entfernen Sie "falls vorhanden", die Plastikkappen von den Punkt-
schweiBmuttern.

* Fur das hdchstzulassige Zuggewicht und der erlaubte Kugeldruck Ihres
Fahrzeugs ist InrHandler zu befragen.
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13. Montera stotfangaren.
14. Montera bakljusmodulerna.

Se verkstadshandboken fér demontering och montering av fordonets
delar.

Se skissen fér montering och monteringsmaterial.

Se de bifogade monteringsanvisningarna fér montering och demon-
tering av det I6stagbara kulsystemet.

OBS:

* Kontakta aterforsaljaren om fordonet eventuellt bor modifieras.

* Om det finns ett bitumen- eller stotdampande lager vid kontaktytor skall
detta avlagsnas.

* Kontakta din aterforsaljare for ditt fordons max. dragvikt och tillatna kul-
tryck.

* Vid borming skall man se till att elektrisk-, broms- og bransleledningar-
na inte skadas.

* Avlagsna de sma plastlocken - om dessa finns - fran punktsvetsmuttrar-
na.

* Efter att draget ar monterat, placera monteringsanvisningen tillsam-

mans bilens dvriga dokument.

MONTAGEVEJLEDNING:

For at veelge rigtigt speendingsmoment, er det vigtigt at aflaese serie-
nummeret pa typepladen, for at kunne vaelge hvilket af de med-
sendte diagrammer der skal anvendes.

Demonter baglysene og kofangeren. Se fig. 1.

Tag udstedningen ud af de bageste ophsenggummier.

Demonter koretojets tveervange. Se fig. 1.

Sav de markerede dele ud ifolge figur 2. Monter ophaenget mod bag-
veeggen.

Fjern evt. maerkaterne ved montagepunkterne.

Anbring stetterne A og B og monter disse ved punkterne C monter det
hele manuelt.

PON~
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PUCYHKe.

9. Boinunutb yacTb 13 6amnepa B cepeanHe CHU3Y, Kak ykasaHo Ha puc. 3.

10. TMoaBECKTb BbIXNONHYIO TPYOY B PE3MHOBOE KOMbLIO NSt NOABECKN.

11. YcTaHoBUTb KOpMyC C LIapoM, BMECTE CO LUTEMNCENbHOM Nnatow, Lwaibamn w
CaMOKOHTpALLMMUCA rankamu.

12. 3aT$|HyTb Bce 6ONTbl U raiiku B COOTBETCTBUM CO 3HA4YeHUAMM, yKa3aHHbIMK Ha
PUCYHKe.

13. YcTaHosuTb 6amnep.

14. YcTaHoBuTb 06a 6n10Ka 3aaHnx dap.

[N MHCTPYKLMIA NO CHATUIO M yCTaHOBKe AeTaneii asToMobuns, obpalaitech K
pyKoBoACTBY Ans paboTHUKOB rapaxeii.

WNHdopmMaLmio 0 MOHTaXe U CpeACTBaX KpenneHus Bbl HaliaeTe B CXeMe.

[Insi MHCTPYKLMIA NO YCTAHOBKE M CHATMIO CbeMHOT0 KpIoKa C wapoM, obpalyaiitech
K npunaraemMoMy pyKoOBOACTBY MO MOHTaXY.

BHUMAHME:

* Ecrm noTpedyioTCs M3MEHEHNS KOHCTPYKLIMK TPAHCMOPTHOTO CPeAcCTBa, cneayeT
MOCOBETOBATLCS C ANNEPOM aBTOMOBUAS.

* Ecnv B TOYKaX NPUKPENNEHns MIMEeTCs Coi GuTyma uiv npoTUBOLLYMOBOM
matepvan, ero Cneyet yaanurb.

* CBeieHNs 0 MakcumarnbHo [OMycTUMON Macce bykcupyemoro npuuena Bol MoxeTe
nony4uTb y Aunepa aBToMoouns.

* Mpv cBEPNEHUN CREeAMTe 3a TeM, YTOObI He 3aAeTb ANEKTPOMPOBOAKY U NIMHIK
TOPMO3HOA Lieny 1 MOAaYM roproYero.

* YnanuTe (€CnM OHM MEIOTCS) NNACTMACCOBBIE 3aTbIYKN U3 MPUBAPEHHBIX Faek.

* Mocne MOHTaXa Kptoka CnefyeT XpaHUTb HACTOSLLEE PYKOBOACTBO B KOMMNEKTE C
TEXHNYECKON JOKyMEHTaLNEN aBTOMOBUNS.

7. Monter tveervangen mellem beslagene A og B pa punkterne D, fastger
det hele med handkraft.

8. Speend alle bolte og motrikker ifolge tegning.

9. Sav en del ud af kofangeren midt pa undersiden jf. fig. 3.

10. Haeng udstedningen i udstedningsgummiet.

11. Monter kuglehuset, inklusive kontaktplade, planskiver og selvlasende
motrikker.

12. Spaend alle bolte og metrikker ifolge tegning.

13. Monter kofangeren.

14. Monter baglysenhederne.

Radfer for demontering og montage af dele til keretgjet arbejdsplads-
handbogen.

Radfer for montage og montagemidler skitsen.

Radfer for montage og demontering af det aftagelige kuglesystem
den vedlagte montagevejledning.

BEMAERK:

* Kontakt forhandleren i forbindelse med eventuelle pakraevede
eendring(er) pa koretgijet.

* Undervognsbehandlingen skal fiernes de steder hvor traekket ligger an
mod bilen.

* Kontakt Deres forhandler for oplysninger om den maksimale traekkraft
og det tilladte kugletryk.

* Veer forsigtig ikke at bore i ledninger-,bremse elller benzinslange

* Fjern plasticpropperne "om de findes" fra de punktsvejsede m¢trikker.

* DENNE MONTERINGSVEJLEDNING SKAL MEDBRINGES VED SYN.
IB INSTRUCCIONES DE MONTAJE:

Antes de comenzar el montaje por favor, verifique la placa descripti-
va del enganche con el fin de determinar la figura correspondien-
te en la resefia de montaje.

Desmontar las luces traseras y los parachoques. Véase la figura 1.
Desprender el tubo de escape de las Ultimas goma de sujecion.

N —
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N.B.:

* Per eventuali necessari adattamenti "del veicolo" si consiglia di consul-
tare il fornitore.

* Rimuovere lo strato di materiale isolante dai punti d'attacco.

* Per il peso complessivo trainabile della Vostra vettura, consultate il
Vostro rivenditore autorizzato.

* Praticando i fori, prestare attenzione a non danneggiare i cavi elettrici, i
cavi del freno e i condotti del carburante.

* Rimuovere, se presenti, i coperchietti in plastica dai dadi di saldatura per
punto.

* Questa istruzione di montaggio deve essere allegata ai documenti del
veicolo dopo l'installazione del gancio.

INSTRUKCJA MONTAZU:

Przed rozpoczeciem montazu nalezy sprawdzi¢ tabliczke znamio-
nowa, zeby ustali¢, ktéry z szablonéw znajdujgcych sie w intrukcji
montazowej nalezy wykorzystag.

Zdemontowac tylne $wiatta i zderzak. Patrz rysunek 1.

Wysuna¢ rure wydechowa z ostatniego gumowego zawieszenia.

Zdemontowat poprzecznice z pojazdu. Patrz rysunek 1.

Wypitowac zgodnie z rysunkiem 2 zaznaczone odcinki. Zawieszeniu

zamontowac na $ciance tylnej.

Usunat ewentualnie zlepiszcze z punktow montazowych.

Umiescic wsporniki A i B i umocowac je w punktach C, lekko przymo-

cowac catose.

7. Zamontowat poprzecznice miedzy wspornikami A i B w punktach D,
catost lekko przymocowac.

8. Dokrecit wszystkie sruby i nakretki zgodnie z rysunkiem.

9. Wypitowat zgodnie z rysunkiem 3 odcinek w s$rodkowej czesci od
spodu zderzaka.

10. Zawiesi¢ rure wydechowa w gumowym zawieszeniu.

11. Zamontowa¢ obudowe kuli wraz z ptyta z gniazdem wtykowym,

pierscieniami uszczelniajacymi i nakretkami zamozabezpieczajacymi

pOPO~

oo

3. Irrota poikittaispalkki ajoneuvosta. Ks. kuva 1.

4. Sahaa merkityt osat irti kuvan 2 mukaisesti. Kiinnita pakoputken kan-
nattimeen takaseinaan.

5. Poista mahdolliset tarrat kiinnityskohdista.

6. Aseta kannattimet A ja B ja kiinnita ne kohtiin C, kiinnita ne kaikki 16y-
hasti.

7. Kiinnita poikittaispalkki tukien A ja B valiin kohtiin D, kiinnita kaikki
kasin.

8. Kirista kaikki pultit ja mutterit piirroksen mukaisesti.

9. Sahaa irti osa puskurin alaosan keskiosasta kuvan 3 osoittamalla
tavalla.

10. Ripusta pakoputki pakoputkikumiin.

11. Kiinnita kuulakotelo seka pistorasialevy, sulkurenkaat ja itselukittuvat
mutterit.

12. Kirista kaikki pultit ja mutterit piirroksen mukaisesti.

13. Kiinnita puskuri.

14. Kiinnita takavaloyksikot.

Ajoneuvon osien purkamis- ja asennusohjeet, ks. ty6paikalla kaytet-
ty késikirja.

Asennus- ja kiinnityohjeet, ks. piirros.

Irrotettavan kuulajérjestelmén asennus- ja purkamisohjeet, ks. ohei-
nen asennusopas.

TARKEAA:

* "Ajoneuvoa" koskevasta mahdollisesta tarpeellisesta sovellutuksesta /

* Mikali kiinnityskohdissa on bitumi- tai tarinanestokerros, se on poistettava.

* Auton vetamaa sallittua enimmaiskuormitusta on tiedusteltava jalleenmyy-
jalta.

* Porattaessa on huolehdittava siita, etta ei jouduta kosketuksiin sahko-,
jarru- tai polttoainejohtojen kanssa.

* Poista, "mikali olemassa", pistehitsausmuttereiden muovisuojukset.

* Nama asennusohjeet on asennuksen jalkeen sailytettava yhdessa ajoneu-
voa koskevien papereiden kanssa.

sig.
12. Dokreci¢ wszystkie Sruby i nakretki zgodnie z rysunkiem.
13. Zamontowat zderzak.
14. Zamontowat zespoty tylnych Swiatet.

Co do montazu i montowania czesci pojazdu zapoznaé sie z
podrecznikiem warsztatowym.

Co do montazu i Srodkéw montazowych zapoznac¢ sie ze schematem.

Co do montazu i demontazu zdejmowanej kuli zapoznaé¢ sie¢ z
zataczong instrukcja montazu .

Wskazowki:

- Po przejechaniu 1000 km dokreci¢ wszystkie elementy skrecane.

- Podczas ewentualnych odwiertow upewnic sieczy w poblizu nie znajduja
sie przewody instalaciji elektrycznej, przewody hydrauliczne lub przewo-
dy paliwowe.

- Wszystkie ubytki powtoki lakierniczej zabezpieczy¢ przed korozja.

- Nalezy wyjac ewentualne plastikowe zaslepki w punktach przyspawa-
nych nakretek.

- Stosowac¢ nakretki oraz $ruby gatunkowe dostarczone w komplecie.

- Utrzymywac kule w czystosci, oraz pamigtac o regularnym jej smarowa-
niu.

- Hak holowniczy zarejestrowac w stacji diagnostyczne;.

Zastosowanie sie do powyzszych wskazan gwarantuje Panstwu bezpiec-
zenstwo, niezawodnost i sprawnos¢ naszego wyrobu przez caty okres
jego uzytkowania.

@ ASENNUSOHJEET:

Ennen asennusta, selvitd tyyppikilvestd, mikd asennusohjeen piirros
koskee kyseistad autoa

1. Irrota takavalot ja puskuri. Ks. kuva 1.
2. lIrrota pakoputki takimmaisista kannatinkumeista.

© 499470/24-11-2009/9

POKYNY K MONTAZI:

Pred instalaci je nutno zkontrolovat typovy stitek, abyste zjistili, ktery

nakres v pokynech pro instalaci mate pouzit.

Demontuijte zadni svétla a naraznik. Viz schéma 1.

Uvolnéte posledni dva drzaky vyfuku.

Odstrarite z vozidla traverzu. Viz schéma 1.

Viyfiznéte oznatené Ctasti z obrazku 2. Pripevnéte vyfukové svorky n

zadni panel.

Odstrarite jakékoliv nalepky z mist pripojeni.

Umistéte vzpéry A a B a pripevnéte je v bodech C, pak pfipevnéte

celou tuto ¢ast aniz byste ji pIné utahli.

7. Umistéte prieny nosnik mezi podpéry A a B k bodim D a utahnéte
ru¢neé tento celek.

8. Utahnéte vsechny matice a Srouby kroutivou silou uvedenou ve vykrese.

9. Odrezte stredni a spodni ¢ast narazniku, viz schéma 3.

10. Zavéste vyfuk do vyfukovée gumy.

11. Pripevnéte kryt tazné koule vtetné zasuvkové destitky se zasuvkou,
plochych podlozek a pojistnych matic.

12. Utahnéte véechny matice a $rouby kroutivou silou uvedenou ve vykrese.

13. Pripevnéte naraznik.

14. Pripevnéte jednotky zadnich svétel.

Hon~

o o

Pfed demontazi a montazi c¢asti vozidla konzultujte montazni
prirucéku.

Montazni pokyny a metoda ptipevnéni dle nacrtu.

Pfed montazi vyménitelného systému tazné koule konzultujte mon-
tazni manual.

DULEZTE

* Pokud je potreba provést na voze Upravy, obratte se na svého pro-

dejce.

* Pokud je misto montaze opatreno asfaltovym natérem nebo vrstvou
natéru snizujici hluk, odstrarite je.

© 499470/24-11-2009/10
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